
AIR FRYER MAX

AF160EU
UPUTSTVO



1

HVALA 
što ste kupili Ninja® Air Fryer Max.

TEHNIČKE SPECIFIKACIJE 
Napon:  220-240V~, 50-60Hz

Snaga: 1750W

Ovaj simbol označava da se ovaj 
proizvod ne smije odlagati s 
drugim kućnim otpadom. Kako 
biste spriječili moguće negativne 
učinke na okoliš ili ljudsko zdravlje 
uslijed nekontroliranog odlaganja 

otpada, reciklirajte ga na odgovoran način 
kako biste potaknuli održivu ponovnu 
upotrebu materijala.

Za vraćanje uređaja koji više ne koristite 
koristite sustave prikupljanja i recikliranja 
ili se obratite prodavaču kod kojeg je 
proizvod kupljen. Oni će prikupiti ovaj 
proizvod za sigurno recikliranje u skladu s 
ekološkim standardima.
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VAŽNE MJERE OPREZA ZA KUĆNU UPOTREBU  

1. Ovaj uređaj smiju koristiti osobe 
smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili 
mentalnih sposobnosti, kao i osobe 
s nedostatkom iskustva i znanja, ako 
su pod nadzorom ili su dobile upute 
o sigurnom korištenju uređaja te 
razumiju moguće opasnosti.

2. Držite uređaj i njegov kabel izvan 
dohvata djece. NEMOJTE dopustiti 
djeci da koriste uređaj. Potreban je 
stalni nadzor kada se uređaj koristi u 
blizini djece.

3. Kako biste uklonili rizik od gušenja 
male djece, uklonite i bacite zaštitni 
poklopac s električne utičnice ovog 
uređaja.

4. Djeca se ne smiju igrati s uređajem.
5. NIKADA ne koristite električnu utičnicu 

ispod radne ploče.
6. NIKADA ne spajajte ovaj uređaj na 

vanjski mjerač vremena ili zasebni 
daljinski upravljač.

7. NE KORISTITE produžni kabel. Kratki 
kabel za napajanje osmišljen je kako 
bi se smanjio rizik da djeca mlađa od 
8 godina zgrabe ili zapetljaju kabel 
te kako bi se smanjila mogućnost 
spoticanja o duži kabel.

8. Za zaštitu od strujnog udara, NE 
uranjajte kabel, utikače ili kućište 
uređaja u vodu ili bilo koju drugu 
tekućinu. Kuhajte samo u za to 
predviđenoj posudi.

9. Redovito provjeravajte uređaj i kabel 
za napajanje. NEMOJTE koristiti uređaj 
ako je kabel ili utikač oštećen. Ako 
uređaj ne radi ispravno ili je na bilo koji 
način oštećen, odmah ga prestanite 
koristiti i obratite se korisničkoj službi.

10. UVIJEK provjerite je li uređaj pravilno 
sastavljen prije upotrebe.

11. NEMOJTE prekrivati otvore za dovod 
ili odvod zraka dok uređaj radi. To 
može dovesti do neravnomjernog 
kuhanja i oštetiti uređaj ili uzrokovati 
njegovo pregrijavanje.

12. Prije postavljanja uklonjive posude 
s keramičkim premazom u glavno 
kućište uređaja, provjerite jesu li 
posuda i uređaj čisti i suhi tako da ih 
obrišete mekom krpom.

13. Ovaj uređaj je namijenjen samo za 
kućnu upotrebu. NEMOJTE koristiti 
uređaj u svrhe koje nisu predviđene. 
NEMOJTE ga koristiti u vozilima ili na 
brodovima. NEMOJTE ga koristiti na 
otvorenom. Nepravilna uporaba može 
uzrokovati ozljede.

14. Namijenjen je samo za stolno 
korištenje. Provjerite je li površina 
ravna, čista i suha. NEMOJTE pomicati 
uređaj dok je u upotrebi.

15. NE postavljajte uređaj blizu ruba radne 
površine tijekom rada.

16. NEMOJTE koristiti dodatke koje 
SharkNinja ne preporučuje ili prodaje. 
NEMOJTE stavljati pribor u mikrovalnu 
pećnicu, toster pećnicu, konvekcijsku 
pećnicu, konvencionalnu pećnicu, 
keramičku ploču za kuhanje, električne 
grijaće spirale, plinski štednjak ili 
vanjski roštilj. Korištenje dodataka 
koje SharkNinja ne preporučuje može 
uzrokovati požar, električni udar ili 
ozljedu.

17. Kada koristite uređaj, osigurajte 
dovoljno prostora iznad i sa svih strana 
za cirkulaciju zraka.

18. UVIJEK provjerite je li spremnik dobro 
zatvoren prije nego što uključite uređaj.

19. NEMOJTE koristiti uređaj bez 
postavljenog uklonjivog posuđa s 

Pažljivo pročitajte sve upute prije korištenja uređaja Ninja® Air Fryer Max. 
Uvijek slijedite osnovne sigurnosne mjere opreza pri korištenju električnih 
uređaja, uključujući sljedeće:

  UPOZORENJA

SAMO ZA KUĆNU UPOTREBU
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keramičkim premazom.
20. NEMOJTE koristiti ovaj uređaj za 

duboko prženje.
21. NE stavljajte uređaj na vruće površine, 

blizu vrućih plinskih ili električnih 
plamenika ili u zagrijanu pećnicu.

22. Spriječite da hrana dođe u kontakt 
s grijaćim elementima. NEMOJTE 
prepuniti posudu tijekom kuhanja. 
Pretjerano punjenje može uzrokovati 
ozljede, oštetiti imovinu ili utjecati na 
sigurnu upotrebu uređaja.

23. Izlazni napon može varirati, što 
može utjecati na performanse 
vašeg uređaja. Kako biste spriječili 
moguće zdravstvene probleme, 
pomoću termometra provjerite je 
li hrana kuhana na preporučenim 
temperaturama.

24. Ako uređaj ispušta crni dim, odmah 
ga isključite iz struje. Pričekajte da 
prestane dim prije uklanjanja bilo 
kakvog pribora za kuhanje.

25. NE dodirujte vruće površine. Površine 
uređaja su vruće tijekom i nakon 
uporabe. Kako biste spriječili opekline 
ili ozljede, UVIJEK nosite zaštitne 
rukavice ili izolirane rukavice za 
pećnicu i koristite dostupne ručke.

26. Budite izuzetno oprezni kada uređaj 
sadrži vruću hranu. Nepravilna uporaba 
može dovesti do ozljeda.

27. Prolivena hrana može izazvati ozbiljne 
opekline. Držite uređaj i kabel izvan 
dohvata djece. NEMOJTE dopustiti da 
kabel visi preko ruba stola ili pulta ili da 
dodiruje vruće površine.

28. Posuda i rešetka za dodavanje 
hrskavosti postanu iznimno vrući 
tijekom procesa kuhanja. Izbjegavajte 
fizički kontakt kada vadite tavu ili roštilj 
iz uređaja. Nakon vađenja UVIJEK 
stavite posudu ili rešetku na površinu 
otpornu na toplinu. NE dodirujte pribor 
tijekom ili neposredno nakon kuhanja

29. Djeca ne smiju čistiti ili održavati 
uređaj.

30. Isključite uređaj iz struje kada ga ne 
koristite i prije čišćenja. Ostavite uređaj 
da se ohladi prije čišćenja, rastavljanja, 
postavljanja ili uklanjanja dijelova i 
pohranjivanja.

31. NEMOJTE čistiti uređaj metalnim 
žicama za ribanje. Dijelovi mogu 
otpasti sa žice i doći u kontakt s 
električnim komponentama, uzrokujući 
strujni udar.

32. Pogledajte odjeljak za čišćenje i 
redovito održavanje uređaja.

Označava da upute treba pročitati i pregledati kako biste razumjeli rad i korištenje 
proizvoda.

Označava prisutnost opasnosti koja može uzrokovati ozljede, smrt ili značajnu 
materijalnu štetu ako se zanemari upozorenje povezano s ovim simbolom.

Pazite da izbjegnete kontakt s vrućim površinama. Uvijek koristite zaštitu za ruke 
kako biste izbjegli opekline.

Samo za unutarnju i kućnu upotrebu.
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DIJELOVI I PRIBOR

AIR FRY

MAX CRISP

ROAST

Upravljačka 
ploča

Otvor za dovod zraka

Jedinica za puhanje 

 (nalazi se sa stražnje strane)

Roštilj s keramičkim premazom 
za dodavanje hrskavosti

Zdjela presvučena 
keramikom

Glavna jedinica  
(kabel za napajanje nije prikazan)

Rešetka za roštilj  
(nije uključena u sve modele)

Srednja razina rešetke  
(nije uključena u sve modele)

MAX CRISP
AIR FRY

ROAST

MAX CRISP
AIR FRY

ROAST
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UPOZNAVANJE S VAŠOM FRITEZOM

AIR FRYMAX CRISP ROAST

1 Uklonite i odbacite sve materijale za pakiranje, promotivne naljepnice i trake s 
uređaja.

2 Izvadite sav pribor iz pakiranja i pažljivo pročitajte ovaj priručnik. Obratite pozornost 
na upute za uporabu, upozorenja i važne mjere opreza kako biste izbjegli osobne 
ozljede ili oštećenje imovine.

3 Posudu obloženu keramikom i rešetku za dodavanje hrskavosti operite u toploj 
vodi s deterdžentom, zatim dobro isperite i osušite. Zdjela i rešetka mogu se prati u 
perilici posuđa. NIKADA ne čistite glavnu jedinicu u perilici posuđa.

PRIJE PRVE UPOTREBE

FUNKCIJSKE TIPKE
MAX CRISP: Koristite za dodavanje dodatne 
hrskavosti i hrskavog okusa smrznutoj hrani 
s minimalnom količinom ili bez ulja.

PRŽENJE NA ZRAKU: Ova značajka 
omogućuje postizanje oštrine i hrskavog 
okusa hrane uz minimalnu ili nikakvu 
upotrebu ulja.

PEČENJE: Koristite uređaj kao pećnicu za 
pečenje sočnih komada mesa, povrća i još 
mnogo toga.

BAKE: Pripremite ukusne pečene poslastice 
i slastice.

PONOVNO ZAGRIJAVANJE: Zagrijte 
ostatke na nježan način, a da zadržite 
hrskavost.

DEHIDRACIJA: Dehidrirajte meso, voće i 
povrće za zdrave zalogaje.

TIPKE ZA RAD
Strelice za TEMPERATURE: Koristite 
strelice za povećanje    ili   smanjenje 
temperature kuhanja u bilo kojoj funkciji, 
osim Max Crisp, prije ili tijekom kuhanja.

Strelice za TIME: Koristite strelice za 
povećanje   ili  smanjenje vremena 
kuhanja u bilo kojoj funkciji prije ili tijekom 
kuhanja.

Tipka START/STOP: Nakon odabira 
vremena i temperature pritisnite tipku 
START/STOP za početak kuhanja. Kuhanje 
možete zaustaviti u bilo kojem trenutku 
ponovnim pritiskom na ovu tipku.

AIR FRYMAX CRISP ROAST

 Gumb za napajanje isključuje uređaj i 
zaustavlja sve načine kuhanja.

Prilikom postavljanja vremena, digitalni zaslon prikazuje HH:MM trenutni 
prikaz 23 minute.

NAPOMENA: Nakon 10 minuta bez 
interakcije s upravljačkom pločom, uređaj 
će prijeći u stanje pripravnosti. Tipka za 
napajanje bit će slabo osvijetljena.
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KORIŠTENJE FUNKCIJA KUHANJA

4  Dodajte sastojke u zdjelu. Umetnite 
posudu u uređaj. 
 
 
 
 
 
 

5 Pritisnite tipku START/STOP za početak 
kuhanja. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

6 Kada je kuhanje gotovo, uređaj će se 
oglasiti zvučnim signalom, a na zaslonu 
upravljačke ploče pojavit će se poruka 
Kraj. 
 

 
 
 

7 Uklonite sastojke naginjanjem posude 
ili korištenjem rukavica za pećnicu ili 
posuđa sa silikonskim vrhovima.

Da biste uključili uređaj, prvo uključite kabel 
za napajanje u zidnu utičnicu. Pritisnite gumb 
za napajanje 

AIR FRYMAX CRISP ROAST

. 

MAX CRISP (HRSKAVOST)
1 Provjerite je li rešetka stavljena u tavu. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2 Pritisnite tipku Max Crisp. Zadana 
temperatura bit će prikazana na zaslonu. 
Temperatura se ne može podešavati u 
funkciji Max Crisp. 
 
 
 
 
 
 
 
 

3 Pritisnite strelice TIME gore i dolje za 
postavljanje željenog vremena kuhanja.

BILJEŠKA: Za najbolje rezultate, 
ostavite uređaj da se zagrijava 3 minute 
prije dodavanja sastojaka.

AIR FRYMAX CRISP ROAST

AIR FRYMAX CRISP ROAST

AIR FRYMAX CRISP ROAST

AIR FRYMAX CRISP ROAST

BILJEŠKA: Za miješanje sastojaka 
tijekom kuhanja uklonite posudu i 
protresite je naprijed-natrag. Uređaj će se 
automatski zaustaviti kada se spremnik 
izvadi. Vratite posudu i kuhanje će se 
nastaviti.
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4 Dodajte sastojke u zdjelu. Umetnite 
posudu u uređaj. 
 
 
 
 
 
 

5 Pritisnite tipku START/STOP za početak 
kuhanja. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

6 Kada je kuhanje gotovo, uređaj će se 
oglasiti zvučnim signalom, a na zaslonu 
upravljačke ploče pojavit će se poruka 
Kraj. 
 
 
 
 
 
 
 
 

7 Uklonite sastojke naginjanjem posude 
ili korištenjem rukavica za pećnicu ili 
posuđa sa silikonskim vrhovima.

PRŽENJE NA ZRAKU
1 Provjerite je li rešetka za dodavanje 

hrskavosti stavljena u tavu. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2 Pritisnite tipku Air Fry. Zadana 
temperatura bit će prikazana na 
zaslonu. Koristite strelice TEMP 
gore i dolje za postavljanje željene 
temperature. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

3 Pritisnite strelice TIME gore i dolje za 
postavljanje željenog vremena kuhanja.

BILJEŠKA: :Za najbolje rezultate, 
ostavite uređaj da se zagrijava 3 minute 
prije dodavanja sastojaka.

AIR FRYMAX CRISP ROAST

AIR FRYMAX CRISP ROAST

AIR FRYMAX CRISP ROAST

AIR FRYMAX CRISP ROAST

BILJEŠKA: Za miješanje sastojaka 
tijekom kuhanja uklonite posudu i 
protresite je naprijed-natrag. Uređaj će se 
automatski zaustaviti kada se spremnik 
izvadi. Vratite posudu i kuhanje će se 
nastaviti.
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PEČENJE
1 Ako je potrebno, provjerite je li rešetka 

za pečenje stavljena u tavu. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2 Pritisnite gumb Pečenje. Zadana 
temperatura bit će prikazana na 
zaslonu. Koristite strelice TEMP 
gore i dolje za postavljanje željene 
temperature. 
 
 
 

 
 
 
 

3 Pritisnite strelice TIME gore i dolje za 
postavljanje željenog vremena kuhanja. 
 
 
 

 
 
 

 
 
 

4 Dodajte sastojke u posudu. Umetnite 
posudu u aparat. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

5 Pritisnite tipku START/STOP za početak 
kuhanja. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

6 Kada je kuhanje gotovo, uređaj će se 
oglasiti zvučnim signalom, a na zaslonu 
upravljačke ploče pojavit će se poruka 
Kraj.

7 Uklonite sastojke naginjanjem posude 
ili korištenjem rukavica za pećnicu ili 
posuđa sa silikonskim vrhovima.

BILJEŠKA: Za najbolje rezultate, ostavite 
uređaj da se zagrijava 3 minute prije 
dodavanja sastojaka.

AIR FRYMAX CRISP ROAST

AIR FRYMAX CRISP ROAST

AIR FRYMAX CRISP ROAST

AIR FRYMAX CRISP ROAST

KORIŠTENJE FUNKCIJA KUHANJA – NASTAVAK
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BAKE (PEČENJE)
1 Ako je potrebno, provjerite je li rešetka 

za pečenje stavljena u tavu. Ako 
koristite posudu za pečenje, rešetka za 
dodavanje hrskavosti nije potrebna. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2 Pritisnite tipku PEČENJE. Zadana 
temperatura bit će prikazana na 
zaslonu. Koristite strelice TEMP 
gore i dolje za postavljanje željene 
temperature. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

3 Pritisnite strelice TIME gore i dolje za 
postavljanje željenog vremena kuhanja.

4 Dodajte sastojke u posudu. Umetnite 
posudu u aparat. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

5 Pritisnite tipku START/STOP za početak 
kuhanja 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

6 Kada je kuhanje gotovo, uređaj će se 
oglasiti zvučnim signalom, a na zaslonu 
upravljačke ploče pojavit će se poruka 
Kraj. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

7 Uklonite sastojke naginjanjem posude 
ili korištenjem rukavica za pećnicu ili 
posuđa sa silikonskim vrhovima.

BILJEŠKA: Za najbolje rezultate, ostavite 
uređaj da se zagrijava 3 minute prije 
dodavanja sastojaka.

BILJEŠKA: Kako biste prilagodili 
recepte iz svoje klasične pećnice, snizite 
temperaturu friteze za 10°C. Često 
provjeravajte hranu kako biste izbjegli 
prekuhavanje.

AIR FRYMAX CRISP ROAST

AIR FRYMAX CRISP ROAST

AIR FRYMAX CRISP ROAST

AIR FRYMAX CRISP ROAST
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REHEAT (PODGREVANJE)
1 Provjerite je li rešetka za dodavanje 

hrskavosti stavljena u tavu. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2 Pritisnite tipku Ponovno zagrijavanje. 
Zadana temperatura bit će prikazana 
na zaslonu. Koristite strelice TEMP 
gore i dolje za postavljanje željene 
temperature. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

3 Pritisnite strelice TIME gore i dolje za 
podešavanje vremena predgrijavanja. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

4 Dodajte sastojke u posudu. Umetnite 
posudu u aparat. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

5 Pritisnite tipku START/STOP za početak 
predgrijavanja. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

6 Kada predgrijavanje završi, uređaj će se 
oglasiti zvučnim signalom, a na zaslonu 
upravljačke ploče pojavit će se poruka 
Kraj. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

7 Uklonite sastojke naginjanjem posude 
ili korištenjem rukavica za pećnicu ili 
posuđa sa silikonskim vrhovima.

AIR FRYMAX CRISP ROAST

AIR FRYMAX CRISP ROAST

AIR FRYMAX CRISP ROAST

AIR FRYMAX CRISP ROAST

PONOVNO ZAGRIJAVANJE
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DEHIDRACIJA
1 Na dno posude stavite prvi sloj 

sastojaka. Zatim stavite rešetku za 
dodavanje hrskavosti u zdjelu i stavite 
drugi sloj sastojaka na rešetku. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2 Umetnite posudu u uređaj.

3 1. Pritisnite tipku Dehidracija 
na zaslonu. Koristite strelice TEMP 
gore i dolje za postavljanje željene 
temperature

BILJEŠKA: Kapacitet dehidracije možete 
povećati korištenjem srednje razine 
košare.

4 Pritisnite TIME strelice gore i dolje 
za postavljanje željenog vremena 
dehidracije. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

5 Pritisnite tipku START/STOP za početak 
procesa dehidracije. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

6 Kada dehidracija završi, uređaj će se 
oglasiti zvučnim signalom, a na zaslonu 
upravljačke ploče pojavit će se poruka 
Kraj.

AIR FRYMAX CRISP ROAST

AIR FRYMAX CRISP ROAST

AIR FRYMAX CRISP ROAST

AIR FRYMAX CRISP ROAST
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ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE

Čišćenje vaše friteze

Uređaj treba temeljito očistiti nakon svake 
uporabe.

1 Isključite uređaj iz zidne utičnice prije 
početka čišćenja.

2 Za čišćenje glavne jedinice i upravljačke 
ploče, obrišite ih vlažnom krpom. 
Nemojte koristiti spužvicu za ribanje.

3 Zdjela, rešetka za dodavanje hrskavosti 
i sav pribor mogu se prati u perilici 
posuđa.

4 Ako hrana ostane na rešetki ili zdjeli, 
stavite je u sudoper napunjen toplom 
vodom s sapunom i ostavite da odstoji.

5 Ostavite sve dijelove da se osuše na 
zraku ili ručnikom nakon upotrebe.

KORISNI SAVJETI

1 Za ravnomjerno pečenje, provjerite jesu 
li sastojci raspoređeni u ravnomjernom 
sloju po dnu posude, bez preklapanja. 
Ako se sastojci preklapaju, obavezno ih 
protresite na pola vremena kuhanja.

2 Vrijeme i temperatura kuhanja mogu 
se podesiti u bilo kojem trenutku 
tijekom kuhanja. Jednostavno pritisnite 
TIME ili TEMP strelice gore i dolje za 
podešavanje vremena ili temperature.

3 Kako biste prilagodili recepte iz svoje 
klasične pećnice, snizite temperaturu 
friteze za 10°C. Često provjeravajte 
hranu kako biste izbjegli prekuhavanje.

4 Preporučamo 3 minute prethodnog 
zagrijavanja. Možete koristiti ugrađeni 
mjerač vremena za postavljanje 
3-minutnog odbrojavanja.

5 Povremeno, ventilator iz friteze može 
pomaknuti laganu hranu. Kako biste 
to spriječili, pričvrstite hranu (kao 
što je gornji sloj kruha na sendviču) 
čačkalicama.

6 Rešetka za dodavanje hrskavosti 
podiže sastojke u zdjeli kako bi zrak 
cirkulirao ispod i oko njih, što rezultira 
ravnomjernom hrskavošću.

7 Nakon odabira funkcije kuhanja, možete 
odmah pritisnuti tipku START/STOP 
za početak kuhanja. Uređaj će raditi sa 
zadanom temperaturom i vremenom.

8 Za najbolje rezultate uklonite hranu 
odmah nakon isteka vremena kuhanja 
kako biste izbjegli prekuhavanje.

9 Za najbolje rezultate sa svježim 
povrćem i krumpirom koristite najmanje 
1 žlicu ulja. Dodajte još ulja po želji kako 
biste postigli željenu razinu hrskavosti.

10 Za najbolje rezultate, provjerite 
napredak tijekom kuhanja i uklonite 
hranu kada se postigne željena razina 
zlatne boje. Preporučamo korištenje 
instant termometra za mjerenje 
unutarnje temperature hrane. Nakon 
isteka vremena kuhanja, odmah izvadite 
hranu kako biste izbjegli prekuhavanje.

BILJEŠKA: NIKADA ne uranjajte 
glavnu jedinicu u vodu ili bilo koju drugu 
tekućinu. NIKADA ne čistite glavnu 
jedinicu u perilici posuđa.
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VODIČ ZA RJEŠAVANJE PROBLEMA

Zašto se temperatura ne može povećati?

Maksimalna temperatura je 240˚C za Max 
Crisp funkciju. Maksimalna temperatura je 
200˚C za sve ostale funkcije.

Koliko dugo traje predgrijavanje i kako ću 
znati kada je gotovo?

Preporučamo 3 minute prethodnog 
zagrijavanja. Za prethodno zagrijavanje 
uređaja odaberite željenu funkciju i 
temperaturu, postavite vrijeme na 3 minute i 
pritisnite tipku Start/Stop.

Trebam li dodati sastojke prije ili nakon 
predgrijavanja?

Za najbolje rezultate, pustite uređaj da se 
zagrijava 3 minute prije dodavanja sastojaka.

Kada trebam koristiti Max Crisp umjesto 
Air Fry funkcije?

Za najbolje rezultate koristite Max Crisp pri 
kuhanju zapakirane smrznute hrane kao što 
su pomfrit ili pileći nuggets.

Trebam li odmrznuti smrznutu hranu prije 
nego što je stavim u fritezu?

Ovisi o hrani. Slijedite upute na pakiranju.

Kako mogu pauzirati odbrojavanje?

Tajmer će automatski pauzirati odbrojavanje 
kada izvadite posudu iz uređaja. Pritiskom 
na tipku Start/Stop tijekom kuhanja 
zaustavit ćete funkciju kuhanja i resetirati 
mjerač vremena.

Je li zdjelu sigurno staviti na radnu 
površinu?

Tava će se zagrijati tijekom kuhanja. Budite 
oprezni pri rukovanju i postavljajte ga samo 
na površine otporne na toplinu.

Kako ću znati kada koristiti rešetku za 
dodavanje hrskavosti?

Rešetku za dodavanje hrskavosti koristite 
kada želite da vaša hrana bude hrskava. 
Rešetka podiže hranu u tavi tako da zrak 
može cirkulirati ispod i ravnomjerno kuhati 
sastojke.

Moja hrana nije bila kuhana.

Provjerite je li posuda do kraja umetnuta u 
uređaj tijekom kuhanja. Kako biste postigli 
ujednačenu boju, pobrinite se da sastojci 
budu raspoređeni u ravnomjernom sloju 
na dnu posude, bez preklapanja. Protresite 
zdjelu kako bi se sastojci pomiješali i 
postigla ravnomjerna hrskavost. Vrijeme i 
temperaturu kuhanja možete promijeniti 
u bilo kojem trenutku tijekom kuhanja. 
Jednostavno pritisnite strelice VRIJEME ili 
TEMPERATURA i okrenite gumb.

Moja hrana je prekuhana

Za najbolje rezultate, provjerite napredak 
tijekom kuhanja i izvadite hranu kada se 
postigne željena razina zlatne boje. Izvadite 
hranu odmah nakon isteka vremena kuhanja 
kako biste izbjegli prekuhavanje.

Zašto se neki sastojci pomiču tijekom 
prženja na zraku?

Povremeno, ventilator iz friteze može 
pomaknuti laganu hranu. Kako biste to 
spriječili, pričvrstite hranu (kao što je gornji 
sloj kruha na sendviču) čačkalicama.

Mogu li pržiti svježe sastojke u tavi?

Da, ali koristite odgovarajuću tehniku 
premazivanja brašnom. Važno je hranu prvo 
premazati u brašnu, zatim u jaje, a zatim 
u krušne mrvice. Pazite da krušne mrvice 
pritisnete na hranu kako bi ostale na mjestu. 
Labavu podlogu može otpuhati snažan 
ventilator uređaja.

Uređaj signalizira zvučnim signalom

Vaša hrana je spremna.

Ekran se zacrnio

Uređaj je u stanju pripravnosti. Pritisnite 
gumb za napajanje da biste ga ponovno 
uključili.

Na ekranu se pojavljuje poruka "E".

Uređaj ne radi ispravno. Molimo kontaktirajte 
korisničku podršku.



Ilustracije se mogu razlikovati od stvarnog proizvoda. Stalno nastojimo poboljšati 
naše proizvode; stoga su specifikacije sadržane u ovom priručniku podložne 
promjenama bez prethodne obavijesti.
NINJA je registrirani zaštitni znak SharkNinja Operating LLC.


